
Exo
Chapter 27

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ית1ָ וְעָשִׂ֥
र–बनाऊ

אֶת־
(वस्तु)
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदी
H4196

עֲצֵי֣
काठको
H6086

ים שִׁטִּ֑
बबुलको
H7848

חָמֵשׁ֩
पाँच
H2568

אַמּ֨וֹת
हात

רֶךְ אֹ֜
लम्बाइ
H0753

וְחָמֵ֧שׁ
र–पाँच
H2568

אַמּ֣וֹת
हात

חַב רֹ֗
चौडाइ
H7341

רָב֤וּעַ
वगार्कार
H7251

יִהְיֶה֙
हुनेछ
H1961

חַ הַמִּזְבֵּ֔
वेदी
H4196

וְשָׁלֹ֥שׁ
र–तीन
H7969

אַמּ֖וֹת
हात

קֹמָתֽוֹ׃
उचाइ
H6967

“बबुल काठको एउटा वेदी बनाऊ। त्यो वेदी पाँच हात लामो तथा पाँच हात चौडा र तीन हात उचाइ वगर् आकारमा बिननु पछर्।

ית2ָ וְעָשִׂ֣
र–बनाऊ

יו קַרְנֹתָ֗
यसका–िसङहरू

עַל֚
मािथ

ע אַרְבַּ֣
चारवटा
H0702

יו פִּנֹּתָ֔
कुनाहरूमा
H6438

נּוּ מִמֶּ֖
यसबाट

ָ תִּהְיֶי֣ן
हुनूपछर्
H1961

קַרְנֹתָ֑יו
िसङहरू

וְצִפִּיתָ֥
र–मढ्नू
H6823

אֹת֖וֹ
यसलाइर्
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाले

त्यस वेदीको चारैवटा कुनामा एक एकवटा सींग बनाऊ र प्रत्येक सींगगलाइर् यस्तो प्रकारले जोड िक सबै एउटै टुक्राले बिनएको देिखयोस्। तब वेदीलाइर् 
काँसाले मोहोरी देऊ।

ית3ָ וְעָשִׂ֤
र–बनाऊ

֙ ירֹתָיו סִּֽ
भस्म–भाँडाहरू

לְדַשְּׁנ֔וֹ
खरानी–हटाउन
H1878

֙ וְיָעָיו
र–बेलचाहरू
H3257

יו וּמִזְרְקֹתָ֔
र–छकार्उने–भाँडाहरू
H4219

יו וּמִזְלְגֹתָ֖
र–काँटाहरू

וּמַחְתֹּתָ֑יו
र–भस्म–थालाहरू
H4289

לְכָל־
सबै
H3605

כֵּלָ֖יו
सामानहरू
H3627

ה תַּעֲשֶׂ֥
बनाऊ

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाका

“वेदी सफा गनर् चािहने सामग्रीहरू करूवा, मासु उठाउने काँटाहरू, तावाहरू कोप्रे भाँडाहरू यी सबै काँसाको बनाउनु पछर्।

ית4ָ וְעָשִׂ֤
र–बनाऊ

לּוֹ֙
यसको–लािग

ר מִכְבָּ֔
जाली
H4345

ה מַעֲשֵׂ֖
बनावटको
H4639

רֶ֣שֶׁת
जाली
H7568

שֶׁת נְחֹ֑
काँसाको

יתָ וְעָשִׂ֣
र–बनाऊ

עַל־
मािथ

שֶׁת הָרֶ֗
जालीको
H7568

אַרְבַּע֙
चारवटा
H0702

ת טַבְּעֹ֣
छापहरू
H2885

שֶׁת נְחֹ֔
काँसाका

עַ֖ל
मािथ

ע אַרְבַּ֥
चारवटा
H0702

יו׃ קְצוֹתָֽ
कुनाहरूमा
H7098

वेदीको िनिम्त एउटा काँसाको जाली जस्तै कोरेसो बनाऊ। त्यस कोरेसोको चारै कुनामा काँसाको चारवटा कुण्डलहरू लगाइर् देऊ।

ה5 וְנָתַתָּ֣
र–राख
H5414

הּ אֹתָ֗
यसलाइर्
H0853

חַת תַּ֛
मुिन
H8478

ב כַּרְכֹּ֥
िकनारा
H3749

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीको
H4196

מִלְּמָטָּ֑ה
तलबाट
H4295

וְהָיְתָ֣ה
र–हुनेछ
H1961

שֶׁת הָרֶ֔
जाली
H7568

עַ֖ד
सम्म
H5704

י חֲצִ֥
आधा
H2677

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदीको
H4196

त्यो कोरेसो चाँिह वेदीको तहको मुिन टँिसएको हुनुपछर्। अिन वेदीको तल आधा भागसम्म फैिलएको हुनुपछर्।

ית6ָ וְעָשִׂ֤
र–बनाऊ

בַדִּים֙
डन्डाहरू
H0905

חַ לַמִּזְבֵּ֔
वेदीको–लािग
H4196

י בַּדֵּ֖
डन्डाहरू
H0905

עֲצֵי֣
काठको
H6086

ים שִׁטִּ֑
बबुलको
H7848

וְצִפִּיתָ֥
र–मढ्नू
H6823

ם אֹתָ֖
ितनीहरूलाइर्
H0853

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाले

“वेदीको िनिम्त डण्डाहरू बबुल काठको बनाऊ र त्यसलाइर् काँसाले मोहोर।
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א7 וְהוּבָ֥
र–घुसाइनुपछर्
H0935

אֶת־
(वस्तु)
H0853

יו בַּדָּ֖
डन्डाहरू
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֑
छापहरूमा
H2885

וְהָי֣וּ
र–हुनेछन्
H1961

ים הַבַּדִּ֗
डन्डाहरू
H0905

עַל־
मािथ

י שְׁתֵּ֛
दुइर्वटा
H8147

ת צַלְעֹ֥
पाटीहरूमा
H6763

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदीको
H4196

בִּשְׂאֵ֥ת
बोक्दा
H5375

אֹתֽוֹ׃
यसलाइर्
H0853

वेदीमा भएका कुण्डलहरूमा दुइितरबाट यी डण्डाहरू पसाउँनु र वेदी बोक्नु पदार्मा यी डण्डाहरू प्रयोग गनुर् पछर्।

נְב֥וּב8
पोको–िभत्र
H5014

ת לֻחֹ֖
पाटीहरूको
H3871

ה תַּעֲשֶׂ֣
बनाऊ

אֹת֑וֹ
यसलाइर्
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֨
जसरी

הֶרְאָ֥ה
देखाइएको–िथयो
H7200

אֹתְךָ֛
ितमीलाइर्
H0853

בָּהָ֖ר
पहाडमा
H2022

ן כֵּ֥
यसरी–नै

יַעֲשֽׂוּ׃
बनाउन्

ס
—

वेदी बनाउँदा एउटा खाली सन्दूक जस्तो फल्याकबाट बनाउनु पछर्। त्यो मैले ितमीलाइर् पवर्तमा देखाए जस्तै हुनुपछर्।

ית9ָ וְעָשִׂ֕
र–बनाऊ

אֵ֖ת
(वस्तु)
H0853

חֲצַר֣
आगँन

ן הַמִּשְׁכָּ֑
पिवत्र–भवनको
H4908

לִפְאַת֣
दिक्षण–ितरको
H6285

נֶֽגֶב־
दिक्षण
H5045

ימָנָה תֵּ֠
दिक्षणितर
H8486

ים קְלָעִ֨
पदार्हरू

ר לֶחָצֵ֜
आगँनको–लािग

שׁ שֵׁ֣
मिसनो–कपडाको

מָשְׁזָ֗ר
बटािरएको
H7806

מֵאָ֤ה
एक–सय
H3967

אַמָּה֙ בָֽ
हातमा

רֶךְ אֹ֔
लम्बाइ
H0753

לַפֵּאָ֖ה
एक–ितरको
H6285

ת׃ הָאֶחָֽ
एक
H0259

“पिवत्र पालको आगँन हुनपछर्। एक सय हात लामो एउटा पदार् लगाएर आगँन बनाऊ यो दिक्षण भागमा हुनुपछर्। त्यो पदार् राम्रोसंग बुनेको सुतीको लुगाले 
बनाउनु पछर्।

וְעַמֻּדָ֣יו10
र–यसका–खाम्बाहरू
H5982

ים עֶשְׂרִ֔
बीसवटा
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֥ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ים עֶשְׂרִ֖
बीसवटा
H6242

שֶׁת נְחֹ֑
काँसाका

וָוֵי֧
हुकहरू
H2053

ים הָעַמֻּדִ֛
खाम्बाहरूका
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–पट्टीहरू
H2838

סֶף׃ כָּֽ
चाँदीका
H3701

र बीसवटा खम्बाहरू बनाऊ अिन ती बीसवटा खम्बाहरूको लािग बीसवटा काँसले बिनएका आधारहरू प्रयोग गर। डण्डाहरूको िनिम्त अंकुसे र बन्धनहरू 
चाँदीको बनाउनु पछर्।

ן11 וְכֵ֨
र–यसरी

לִפְאַ֤ת
उत्तर–ितरको
H6285

֙ צָפוֹן
उत्तर–ितर
H6828

רֶךְ בָּאֹ֔
लम्बाइमा
H0753

ים קְלָעִ֖
पदार्हरू

מֵאָ֣ה
एक–सय
H3967

רֶךְ אֹ֑
लम्बाइ
H0753

]ועמדו[
र–यसका–खाम्बाहरू
H5982

)וְעַמּוּדָ֣יו(
यसका–खाम्बाहरू
H5982

ים עֶשְׂרִ֗
बीसवटा
H6242

וְאַדְנֵיהֶ֤ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

עֶשְׂרִים֙
बीसवटा
H6242

שֶׁת נְחֹ֔
काँसाका

וָוֵי֧
हुकहरू
H2053

ים עַמֻּדִ֛ הָֽ
खाम्बाहरूका
H5982

וַחֲשֻׁקֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–पट्टीहरू
H2838

סֶף׃ כָּֽ
चाँदीका
H3701

उत्तर ितर पिन एक सय हात लामो पदार् अिन त्यो पदार्को िनिम्त पिन बीसवटा खम्बाहरूसंग बीसवटा काँसाको आधारहरू हुनुपछर्। ितनीहरूको िनिम्त अंकुशे 
र बन्धन चाँदीको बनाउनु पछर्।

חַב12 וְרֹ֤
र–चौडाइ
H7341

חָצֵר֙ הֶֽ
आगँनको

לִפְאַת־
पिश्चम–ितरको
H6285

יָ֔ם
पिश्चम
H3220

ים קְלָעִ֖
पदार्हरू

ים חֲמִשִּׁ֣
पचासवटा
H2572

ה אַמָּ֑
हात

עַמֻּדֵיהֶם֣
यसका–खाम्बाहरू
H5982

ה עֲשָׂרָ֔
दसवटा
H6235

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ה׃ עֲשָׂרָֽ
दसवटा
H6235

“पिवत्र पालको पिश्चम ितरको आगँनमा पचास हात लामो पदार् होस। त्यस पदार्को िनिम्त दशवटा डण्डाहरू र दशैवटा आधारहरू लगाऊ।

חַב13 וְרֹ֣
र–चौडाइ
H7341

ר חָצֵ֗ הֶֽ
आगँनको

לִפְאַ֛ת
पूवर्–ितरको
H6285

דְמָה קֵ֥
पूवर्

חָה מִזְרָ֖
पूवर्ितर
H4217

ים חֲמִשִּׁ֥
पचासवटा
H2572

ה׃ אַמָּֽ
हात
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पिवत्र पालको पूवर्पिट्ट आगँनमा पिन पचास हात लामो पदार् लगाऊ।

ש14ׁ וַחֲמֵ֨
र–पन्ध्र
H2568

ה עֶשְׂרֵ֥
पन्ध्र
H6240

ה אַמָּ֛
हात

ים קְלָעִ֖
पदार्हरू

לַכָּתֵ֑ף
एक–ितरको
H3802

עַמֻּדֵיהֶם֣
यसका–खाम्बाहरू
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
तीनवटा
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
तीनवटा
H7969

एकापिट्ट पन्ध्र हात लामो पदार् हुनुपछर् अिन त्यसमा तीनवटा खम्बा र तीनैवटा आधारहरू हुनुपछर्।

וְלַכָּתֵף15֙
र–अकार्–ितरको
H3802

ית הַשֵּׁנִ֔
दोस्रो
H8145

שׁ   חְמֵ֥
पन्ध्र
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
पन्ध्र
H6240

קְלָעִי֑ם
पदार्हरू

עַמֻּדֵיהֶם֣
यसका–खाम्बाहरू
H5982

ה שְׁלֹשָׁ֔
तीनवटा
H7969

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
तीनवटा
H7969

यसको अकार्पिट्ट पिन पन्ध्र हात लामो पदार्, तीनवटा डण्डा र तीनैवटा आधारहरू हुनुपछर्।

עַר16 וּלְשַׁ֨
र–ढोकाको–लािग
H8179

ר חָצֵ֜ הֶֽ
आगँनको

׀מָסָךְ֣ 
पदार्
H4539

ים עֶשְׂרִ֣
बीसवटा
H6242

ה אַמָּ֗
हात

לֶת תְּכֵ֨
नीलोको
H8504

ן וְאַרְגָּמָ֜
र–बैजनी
H0713

וְתוֹלַעַ֧ת
र–कीरा

שָׁנִי֛
िकिमर्जी–रङ्गको
H8144

שׁ וְשֵׁ֥
र–मिसनो–कपडाको

מָשְׁזָר֖
बटािरएको
H7806

ה מַעֲשֵׂ֣
बनावटको
H4639

ם רֹקֵ֑
बुटे्टकामको
H7551

דֵיהֶם֙ עַמֻּֽ
यसका–खाम्बाहरू
H5982

ה אַרְבָּעָ֔
चारवटा
H0702

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

ה׃ אַרְבָּעָֽ
चारवटा
H0702

“आगँनको प्रवेशद्वार ढाक्नको िनिम्त बीस हात लामो िनलो, बैजनी र रातो धागोले मिसनो बुनेको सुती कपडाको पदार् लगाऊ। पदार्मा बेलबुट्टा काढेर नक्सा 
बनाउनु पछर्। त्यस पदार्को िनिम्त चारवटा डण्डाहरू र चारवटा आधारहरू लगाउनु पछर्।

כָּל־17
सबै
H3605

י עַמּוּדֵ֨
खाम्बाहरू
H5982

חָצֵ֤ר הֶֽ
आगँनको

סָבִיב֙
चारैितर
H5439

ים מְחֻשָּׁקִ֣
जोिडएका–हुनेछन्

סֶף כֶּ֔
चाँदीले
H3701

וָוֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–हुकहरू
H2053

סֶף כָּ֑
चाँदीका
H3701

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाका

आगँनका चारैितरका पदार्हरूको अंकुसे र त्यसलाइर् अड्याउने सबै खम्बाका आधार पीतलले मोहरेको हुनुपछर्।

רֶך18ְ אֹ֣
लम्बाइ
H0753

חָצֵר֩ הֶֽ
आगँनको

ה מֵאָ֨
एक–सय
H3967

ה אַמָּ֜ בָֽ
हातमा

חַב  ׀וְרֹ֣
र–चौडाइ
H7341

ים חֲמִשִּׁ֣
पचासवटा
H2572

ים בַּחֲמִשִּׁ֗
पचासमा
H2572

וְקֹמָ֛ה
र–उचाइ
H6967

חָמֵ֥שׁ
पाँच
H2568

אַמּ֖וֹת
हात

שׁ שֵׁ֣
मिसनो–कपडाको

מָשְׁזָר֑
बटािरएको
H7806

וְאַדְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूको–आधारहरू
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाका

आगँन एक सय हात लामो अिन पचास हात चौडा हुनुपछर्। आगँन विरपिरको पदार्को उचाइ चाँिह पाँच हात हुनुपछर्। पदार् मिसनो सुती कपडाको हुनुपछर्। 
डण्डा तथा खम्बाको िनिम्त लगाइने आधार काँसाको हुनुपछर्।

19֙ לְכֹל
सबै
H3605

כְּלֵי֣
सामानहरू
H3627

ן הַמִּשְׁכָּ֔
पिवत्र–भवनको
H4908

ל בְּכֹ֖
सबै
H3605

עֲבֹדָת֑וֹ
सेवामा
H5656

וְכָל־
र–सबै
H3605

יְתֵדֹתָ֛יו
खुटँाहरू
H3489

וְכָל־
र–सबै
H3605

ת יִתְדֹ֥
खुटँाहरू
H3489

הֶחָצֵ֖ר
आगँनको

שֶׁת׃ נְחֹֽ
काँसाका

ס
—

पिवत्र पालमा प्रयोग गिरने सबै आगँन विरपिरका वस्तुहरू अिन पालका चुकुलहरू अिन आगँन काँसाको हुनुपछर्।

ה20 וְאַתָּ֞
र–तँ

׀תְּצַוֶּ֣ה 
आज्ञा–देऊ
H6680

אֶת־
(वस्तु)
H0853

בְּנֵי֣
छोराहरूलाइर्

ל יִשְׂרָאֵ֗
इस्राएलका
H3478

וְיִקְח֨וּ
र–ल्याउन्
H3947

יךָ אֵלֶ֜
ितमीकहाँ
H0413

מֶן שֶׁ֣
तेल
H8081

זַיִ֥ת
भीरको
H2132

זָךְ֛
शुद्ध
H2134

ית כָּתִ֖
पेिलएको
H3795

לַמָּא֑וֹר
बत्तीको–लािग
H3974

לְהַעֲלֹ֥ת
बाल्ने–गनर्
H5927

נֵר֖
बत्ती

יד׃ תָּמִֽ
सधैँ
H8548

“भद्राक्षको शुद्ध तेल ल्याइर् िनरन्तर िदयाहरू बाल्न इस्राएलीहरूलाइर् आदेश देऊ।
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הֶל21 בְּאֹ֣
भेटघाट–छानोमा
H0168

מוֹעֵד֩
मूलामोको
H4150

מִח֨וּץ
बािहर
H2351

כֶת לַפָּרֹ֜
पदार्को
H6532

ר אֲשֶׁ֣
जुन

עַל־
मािथ

ת הָעֵדֻ֗
साक्षी–पाटीको
H5715

֩ יַעֲרֹךְ
िमलाउनेछ

אֹת֨וֹ
यसलाइर्
H0853

ן אַהֲרֹ֧
हारून
H0175

וּבָנָי֛ו
र–उनका–छोराहरूले

מֵעֶ֥רֶב
साँझदेिख
H6153

עַד־
सम्म
H5704

קֶר בֹּ֖
िबहान
H1242

לִפְנֵי֣
समक्ष
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ת חֻקַּ֤
िनयम
H2708

עוֹלָם֙
सदाको–लािग
H5769

ם רֹתָ֔ לְדֹ֣
ितनीहरूका–पुस्ताहरूभिर
H1755

מֵאֵ֖ת
बाट
H0854

בְּנֵי֥
छोराहरूका

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

ס
—

हारून र उसका छोराहरूले िदयोहरूको ध्यान राख्नेछन्। ितनीहरू भेट हुने पालको प्रथम कक्षामा जानेछन् अिन यो कक्षा पदार्को पछाडी बािहर जसले दुइटा 
कोठाहरूलाइर् छुट्याउँछ। ितनीहरूले परमप्रभुको सम्मुख िदयोहरू िनरन्तर बाली राख्नकालािग प्रत्येक साँझ िवहान हेरचाह गनर्छन्। इस्राएली मािनसहरू 
तथा ितनीहरूका सन्तानहरूले यो िनयमका सदा-सवर्दा पालन गनुर् पछर्।”
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